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21:00 Chiko Přítel / Der Freund Hanami / Kirschblüten - Hanami Sedmé nebe / Wolke 9

20:00 Chiko Hanami / Kirschblüten - Hanami 
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Das Programm / Program

Současný německý, rakouský a švýcarský hraný a dokumentární fi lm
Aktuelle deutsche, österreichische und schweizerische Spiel- 
und Dokumentarfi lme

Der Film Spezi zaostří na tématické a estetické tendence ve fi lmové 
tvorbě německy mluvících zemí.
In Der Film Spezi liegt der Fokus auf den thematischen und ästhe-
tischen Tendenzen im deutschsprachigen Filmschaff en. 

Das Debüt uvede první fi lmy mladých režisérů. 
Das Debüt präsentiert Erstlings- oder Zweitwerke junger Regisseure.

Nebývale silně obsazená dokumentární sekce Die Doku. 
Diesmal besonders stark besetzt: Die Sektion Die Doku. 

Der ParagRAF představí hrané a dokumentární snímky, které se 
zabývají činností teroristického hnutí RAF.
Der ParagRAF zeigt Spiel- und Dokumentarfi lme, die sich mit der 
terroristischen Vereinigung RAF und ihren Taten auseinandersetzen.

 Retrospektiva Die Ikone ‘68 - Uschi Obermaier mapuje život ikony 
hnutí roku 1968 a dobové události.
Die Retrospektive Die Ikone ‘68 - Uschi Obermaier bewegt sich rund 
um das Leben der Ikone der 1968er Bewegung und bietet zugleich 

eine weitere Rückschau auf die Zeit um 1968.

www.derfi lm.cz

DIE IKONE ‘68

Divoký život Uschi Obermaier // Das wilde Leben
Achim Bornhak, D 2007, 114 min., 35mm
Filmová biografi e přibližuje nevázaný život Uschi Obermaier, ženské ikony generace “68“. 
Ve dvaceti letech odchází tato dcera maloměšťáckých rodičů z rodného bavorského městeč-
ka najít sexuální svobodu a nezávislý život v legendární berlínské Kommune 1, kde hippies, 
studentští vůdci i pozdější radikální levicoví teroristé vedou život oproštěný od všech spole-
čenských tlaků a konvencí.

Die Filmbiografi e zeichnet das bewegte Leben Uschi Obermaiers nach, die zur weiblichen 
Ikone der 1968er Generation wurde. Im Alter von zwanzig Jahren verlässt die Tochter spie-
ßiger Eltern ihre bayrische Heimatstadt auf der Suche nach sexueller Freiheit und einem 
selbstbestimmten Leben. Dieses glaubt sie  in der legendären Berliner Kommune 1 zu fi nden, 
in der Hippies, Studentenführer, aber auch spätere linksradikale Terroristen ein von allen 
gesellschaft lichen Zwängen befreites Leben führen wollen.

Rudé slunce // Rote Sonne
Rudolf Thome, BRD 1969, 89 min., 35mm
Atraktivní Peggy žije spolu s třemi přítelkyněmi ve starém mnichovském bytě. Pro jejich 
společné soužití existuje jedno jasné pravidlo: muži jsou využíváni k sexu pouze pět dní. 
Potom musí být zabiti. Touto dohodou se všechny důsledně řídí. Když ale Peggy potká na 
diskotéce svého bývalého milence a znovu se do něj zamiluje, systém se vymkne kontrole...

Die anziehende Peggy lebt mit drei Freundinnen in einer Münchener Altbau-WG. Für das 
Zusammenleben der vier gibt es eine klare Regel:  Männer dürfen niemals länger als fünf 
Tage zu Sex genutzt werden. Anschließend müssen sie getötet werden. Diese Abmachung 
wird von den Frauen konsequent befolgt Als Peggy jedoch in einer Disko ihren Ex-Lover 
wiedertriff t und sich neu in ihn verliebt, gerät das bewährte System ins Wanken…

DIE DISKUSSION
6. 10., 18:00, Goethe-Institut Prag, 2. patro / Stock 
Simultánní překlad zajištěn / Mit Simultanübersetzung

RAF – Od protestu k terorismu // Vom Protest zum Terrorismus
Proč je Frakce Rudé armády (RAF) i dnes tolik aktuálním a kontroverzním 
tématem jak pro veřejnost, tak pro média? Proč v audiovizuálních médiích 
dodnes vznikají nové a nové hrané i dokumentární fi lmy a televizní hry o terorismu 
skupiny RAF? 

Warum ist die RAF noch immer ein aktuelles und kontroverses Thema in der Öff entlichkeit 
und in den Medien? Warum sind gerade in den audiovisuellen Medien bis in die jüngste 
Zeit fortwährend Spiel-, Dokumentarfi lme und Fernsehspiele über den Terrorismus der RAF 
entstanden? 

DIE AUSSTELLUNG
1. - 10. 10. kino Aero, Astrid Proll - Bilder der RAF / Obrazy RAF

HANS A GRETE // HANS UND GRETE 
„Dějiny RAF jsou také historií obrazů, které inscenovala, na něž přísahala a jež po sobě 
zanechala. Když si dnes prohlížím nashromážděné fotografi e, znamenají i pro mě jako bývalou 
příslušnici Frakce Rudé armády kus dobových dějin. Jsou to dokumenty zřejmě nejdramatičtější 
diskuse za dobu existence Spolkové republiky Německo. Svědčí o smrti v nevyhlášené občanské 
válce, svědčí o tragičnosti. Bezprostředně vyjadřují, jak se ze spontánní vzpoury, na kterou stát 
zareagoval s neúměrnou tvrdostí, vyvinul nemilosrdný a nesmyslný boj.“ Astrid Proll

„Die Geschichte der RAF ist auch eine der Bilder, die sie inszeniert, beschworen und hinterlas-
sen hat: wenn ich heute die versammelten Fotos betrachte, sind sie, auch für mich als einstige 
Akteurin der Roten Armee Fraktion, ein Stück Zeitgeschichte. Sie sind Dokumente der wohl 
dramatischsten Auseinandersetzung in der Geschichte der Bundesrepublik Deutschland. Sie 
zeugen vom Tod in einem nicht erklärten Bürgerkrieg, sie zeugen von Tragik. Sie bringen 
unmittelbar zum Ausdruck, wie sich aus einer spontanen Rebellion, auf die der Staat mit 
überzogener Härte reagierte, ein gnadenloser, sinnloser Kampf entwickelt hat.“ Astrid Proll

1. 10. 2. 10. 3. 10. 4. 10. 5. 10. 6. 10. 7. 10. 8. 10. 9. 10.

Kino Světozor - velký sál / großer Saal

16:45 Nakonec přijdou turisté /
Am Ende kommen Touristen

Falco / Falco - Verdammt, 
wir leben noch!

Naostro / Nackt 

18:45 Chiko Prchající kůň
Ein fl iehendes Pferd 

Přítel / Der Freund Odveta / Revanche

21:00 Hanami
Kirschblüten - Hanami 

Absurdistán / Absurdistan Sedmé nebe / Wolke 9 Baader Meinhof Komplex /
Der Baader Meinhof Komplex

Kino Světozor - malý sál / kleiner Saal

17:00 Rebelky z Harrasu / Draußen 
bleiben

18:30 Film muss frisch sein Zvuky domova / Heimatklänge Agent, co měl rád šampaňské / 
Der Champagnerspion

Z očí do očí / Auge in Auge 

19:00 Sonbol

20:30 Proti času / Aus der Zeit Smažky / Drifter Fotbal: přísně tajné /
Football Under Cover

Kovbojové & Komunisti /
Cowboys & Kommunisten

1977: Únos Waltera Palmerse /
Die Palmersentführung 1977

Goethe-Institut 

18:00 Die Diskussion

Kino Aero

18:00 Rudé slunce / Rote Sonne Smrtelná hra / Todesspiel Starbuck - Holger Meins Stammheim

20:30 Divoký život Uschi Obermaierové 
Das wilde Leben

Doba olověná
Die bleierne Zeit

Nůž v hlavě / Messer im Kopf

Praha:
kina Aero
a Světozor

Uherské 
Hradiště:

kino Hvězda

Brno:
kino Art

Olomouc:
Konvikt

Kino Aero
Biskupcova 31, Praha 3, Tel.: +420 608 33 00 88
www.kinoaero.cz
Kino Světozor
Vodičkova 41, Praha 1, Tel.: +420 608 33 00 88
www.kinosvetozor.cz
Kino Art
Cihlářská 19, Brno, Tel.: +420 541 212 793
www.kultura-brno.cz/kina 
Kino Hvězda
Nám. Míru 951, Uherské Hradiště, Tel.: +420 572 553 765
www.mkuh.cz 
Konvikt 
Univerzitní ulice 3, 3. patro, Olomouc, Tel.: +420 585 633 099
www.pastichefi lmz.org

Vstupenky a kontakty / Karten und Kontakte:
Vstupné na všechny projekce je 79Kč, 
pokud není uvedeno jinak.
Eintrittspreis für alle Vorführungen: 79Kč, 
wenn nicht anders aufgeführt.

Všechny fi lmy mají české titulky, pokud není uvedeno jinak.
Alle Filme haben tschechische Untertitel, wenn nicht 
anders aufgeführt.

 fi lm má anglické titulky / mit englischen Untertiteln
 fi lm není v němčině a nemá německé titulky /
 nicht in deutscher Sprache und ohne deutsche UT
 Film nemá české titulky / ohne tschechische UT

Pořadatelé / Veranstalter:

Za podpory / Gefördert von:
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Mediální partneři / Medienpartner:

AE 6. 10. 20:30

AE 6. 10. 18:00

 host / Gast
Veit Helmer (Absurdistán / Absurdistan), Ursula Werner (Sedmé nebe / Wolke 9), Ulrich Noethen 
(Prchající kůň / Ein fl iehendes Pferd), Astrid Proll (DIE AUSSTELLUNG, DIE DISKUSSION), Alexander 
Binder (1977: Únos Waltera Palmerse / Keine Insel - Die Palmersentführung 1977), Reinhard 
Hauff  (Stammheim, Nůž v hlavě / Messer im Kopf), Anette Vowinckel (DIE DISKUSSION), Niko Apel 
(Sonbol), Jochen Laube (Sonbol), Nils Bökamp (Smažky / Drifter), Stefan Schwietert (Zvuky 
domova / Heimatklänge), Denis Moschitto (Chiko), Özgür Yildirim (Chiko), Stephanie Lang (MFG)
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DER FILM SPEZI

Absurdistán // Absurdistan
Veit Helmer, D 2007, 87 min., 35mm
Místo, stav, nebo snad pocit? V každém případě jde o snímek romantický, surreálný, poetický 
a nadčasově okouzlující: režisér Veit Helmer zasadil svůj třetí hraný fi lm na okraj reality, kde 
se mísí pohádka s magií a vizemi. Veit Helmer snímek osobně přijede uvést.

Ein Ort, ein Zustand, ein Gefühl? Auf jeden Fall romantisch, surreal, traumwandlerisch 
poetisch und zeitlos zauberhaft : Regisseur Veit Helmer siedelt seinen dritten Kinofi lm an den 
Rändern der Realität an, wo Märchen, Magie und Visionen verschmelzen. Der Regisseur Veit 
Helmer wird persönlich zu der Filmvorführung erscheinen.

Ďáblova dílna // Die Fälscher
Stefan Ruzowitzky, D/A 2007, 95 min., 35mm
Skupina předních odborníků na tisk, uvězněna v koncentračním táboře Sachsenhausen, má 
za úkol vytvořit největší padělatelskou dílnu v dějinách, pomocí níž chtějí nacisté získat pro-
středky na zbrojení. Ne všichni zúčastnění však jsou ochotni kolaborovat, přestože odmítnutí 
spolupráce znamená smrt... Držitel Oscara za nejlepší cizojazyčný fi lm.

Eine Gruppe von Profi -Fälschern, die im Konzentrationslager Sachsenhausen inhaft iert sind, 
haben die Aufgabe, den größten Fälschercoup in der Geschichte zu vollbringen, durch den 
das Nazi-Regime sich Mittel für seine Aufrüstung verschaff en will. Doch nicht alle Beteiligten 
bringen es über sich zu kollaborieren – auch wenn die Verweigerung der Zusammenarbeit 
den sicheren Tod bedeutet… Der Film erhielt den Oscar in der Kategorie Bester fremdspra-
chiger Film.

FALCO // Falco - Verdammt, wir leben noch!
Thomas Roth, A/D 2008, 109 min., 35mm 
Der Kommissar is coming home! Strhující příběh vzestupu a pádu rakous-
ké popové hvězdy Hanse Hölzela, známého po celém světě pod jménem FALCO, 
neodkrývá jen zákulisí showbusinessu, ale nabízí i pohled na soukromý život této 
rakouské legendy.

Der Kommissar is coming home! Die mitreißende Geschichte vom Aufstieg und Fall des öster-
reichischen Popstars Hans Hölzel, auf der ganzen Welt als FALCO bekannt, welche nicht nur 
einen Blick hinter die Kulissen des Showbusiness bietet, sondern auch eine Einsicht in das 
private Leben der österreichischen Legende.

Hanami // Kirschblüten - Hanami 
Doris Dörrie, D 2008, 127 min., 35mm
V každodenní rutině uvězněný Rudi je nevyléčitelně nemocný, ale jeho žena Trudi se mu 
rozhodne tuto strašlivou zprávu zatajit. Místo toho se řídí radou lékaře vydat se s mužem 
na jejich poslední společnou cestu. 

Der im Alltagstrott gefangene Rudi ist unheilbar an Krebs erkrankt, doch seine 
Frau Trudi beschließt, ihm diese furchtbare Nachricht zu verheimlichen. Statt-
dessen folgt sie dem Rat des Arztes mit ihrem Mann eine letzte gemeinsame Reise 
zu unternehmen…

Naostro // Nackt 
Doris Dörrie, D 2002, 100 min., 35mm
V jednom berlínském bytě se u společné večeře sejdou tři páry, které se už dlouho 
znají. Každý z nich mluví hodně o sobě, o lásce, ale hlavně o svých vztazích; nako-
nec padne provokativní teze: nahé páry se prý se zavázanýma očima nepoznají, ani 
v dlouhodobém vztahu. Dva páry ze tří tuto sázku podstoupí...

In einer Berliner Wohnung fi nden sich drei seit langem miteinander befreundete Paare zum 
gemeinsamen Abendessen zusammen. Alle sprechen viel über sich selbst, plaudern über die 
Liebe im Allgemeinen und ihre Beziehungen im Besondern bis eine provokante These fällt: 
Nackte Paare sollen sich mit verbundenen Augen nicht gegenseitig identifi zieren können, 
so fremd bliebe man sich auch in einer langen Beziehung. Zwei der Paare lassen sich auf die 
folgenreiche Wette ein…

Odveta // Revanche
Götz Spielmann, A 2008, 121 min., 35mm
Krajina na konci léta. Jezero uprostřed lesa. Ticho. Nikde nikdo. Nadohled stojí dům a v něm 
manželé Robert a Susanne. Každodenní život, stejný jako u ostatních. Vídeň, ve stejnou dobu. 
Noc, červené lucerny, svět prostituce. Vše je podřízeno penězům, obchodu. Alex a Tamara. 
Ona je prostitutka z Ukajiny, on je šéfův přisluhovač. Tajně se milují.  Život všech se od jisté 
chvíle změní víc, než si  dovedou představit.

Eine Landschaft  im späten Sommer. Ein Teich mitten im Wald. Keine Menschen, Stille. In der 
Nähe ein neu gebautes Haus, ein Ehepaar lebt darin. Robert und Susanne. Ein alltägliches 
Leben, so wie bei vielen anderen auch. Wien, zur selben Zeit. Nächte, Rotlicht, die Welt der 
Prostitution. Alles hier ist dem Geld, dem Geschäft  untergeordnet. Alex und Tamara. Sie eine 
Prostituierte aus der Ukraine, er der Handlanger vom Chef. Ein Liebespaar, heimlich. Das 
Leben von ihnen allen wird sich von diesem Moment an verändern, radikaler als sie ahnen.

Prchající kůň // Ein fl iehendes Pferd 
Rainer Kaufmann, D 2007, 96 min., 35mm
Helmut tráví se svou ženou Sabine dovolenou u Bodamského jezera. Zde potká svého dří-
vějšího spolužáka Klause v doprovodu mladé krásné Heleny. Helmut se cítí být přitahován 
Helenou a mezi Klausem a Sabine to jiskří erotickým napětím. Během výletu plachetnicí musí 
zákonitě dojít k velké konfrontaci. Hlavní představitel Ulrich Noethen se osobně zúčastní 
projekce a následné dikuze.

Der Studienrat Helmut verbringt gemeinsam mit seiner Frau Sabine wie in jedem Jahr seinen 
Urlaub am Bodensee. Dort triff t er zufällig seinen früheren Mitschüler Klaus, der in Beglei-
tung der jungen schönen Helene ist. Helmut fühlt sich von Helene sexuell angezogen und 
auch zwischen Sabine und Klaus herrscht zunehmend eine erotische Spannung. Während 
einer Segeltour kommt es schließlich zur großen Konfrontation zwischen beiden Männern. 
Der Hauptdarsteller Ulrich Noethen wird bei der Filmvorführung und der anschließenden 
Diskussion persönlich anwesend sein.

Sedmé nebe // Wolke 9
Andreas Dresen, D 2008, 100 min., 35mm
69-letá Inge se vášnivě zamiluje do 76-letého Karla. Jako mladá holka se oddá-
vá svým citům, až nakonec po 30 letech manželství opouští svého muže Wernera. 
Úspěšný režisér ukazuje lásku mezi starými lidmi úplně, upřímně a v bolestně krás-
ných záběrech. Hlavní představitelka Ursula Werner se osobně zúčastní projekce 
a následné besedy.

Die 69-jährige Inge verliebt sich Hals-über-Kopf in den 76-jährigen Karl. Wie ein jun-
ges Mädchen gibt sie sich ihren Gefühlen hin und verlässt schließlich nach über 
30 Jahren Ehe ihren Mann Werner. Der Erfolgsregisseur Andreas Dresen zeigt die körperliche 
Liebe zwischen alten Menschen ungekünstelt, ehrlich und gerade zu mit fast schmerzlich 
schönen Kameraeinstellungen. Die Hauptdarstellerin Ursula Werner wird bei der Vorführung 
und dem anschließenden Gespräch persönlich anwesend sein.

Der ParagRAF

1977: Únos Waltera Palmerse //
Keine Insel: Die Palmersentführung 1977
Alexander Binder, A 2006, 90 min., DVD - DOC
S únosem Waltera Palmerse „Hnutím 2. června“ se vlna teroristického násilí převalila z Ně-
mecka i do Rakouska. Dokument se pokouší vystopovat pozadí událostí. Po projekci bude 
následovat diskuze s režisérem dokumentu, Alexanderem Binderem.

Mit der Entführung des Industriellen Walter Michael Palmers durch die „Bewegung 
2. Juni“ schwappte die Welle der terroristischen Gewalt von Deutschland nach Öster-
reich über. Die Dokumentation versucht den Hintergründen der Entführung nachzu-
spüren. Im Anschluss an die Filmvorführung fi ndet eine Diskussion mit dem Regisseur 
des Dokumentarfi lms, Alexander Binder, statt.

Baader Meinhof Komplex // Der Baader Meinhof Komplex
Uli Edel, D 2008, 149 min., 35mm
Německo na prahu sedmdesátých let. Děti příslušníků „nacistické generace“ bojují proti vše-
mu, co pokládají za projevy „nového fašismu“:  americká politika ve Vietnamu, vykořisťování 
zemí třetího světa, postoj Západu k doutnajícímu blízkovýchodnímu konfl iktu. Na druhé stra-
ně stojí šéf Spolkového kriminálního úřadu...

Deutschland in den 1970er Jahren. Die Kinder der „Nazi-Generation“ beginnen einen Kampf 
gegen all das, was sie als „neuen Faschismus“ betrachten: Die amerikanische Vietnam-Poli-
tik, die Ausbeutung der Dritten Welt und die Haltung des Westens zum schwelenden Nahost-
Konfl ikt. Auf der anderen Seite steht Horst Herold, Leiter des Bundeskriminalamtes...

Doba olověná // Die bleierne Zeit
Margarethe von Trotta, BRD 1981, 107 min., DVD
Příběh dvou sester, které se v souvislosti s hnutím `68 obě angažují v revolučních 
společenských změnách - každá však jiným způsobem. Jedna se dožaduje reforem 
z pozice redaktorky feministického časopisu, zatímco druhá se rozhodne stát teroristkou. 
Film také nabízí pohled do společnosti západního Německa v 50. až 70. letech.

Eine Geschichte zweier Schwestern, die im Zuge der 1968er Bewegung beginnen sich auf völ-
lig unterschiedliche Art und Weise für gesellschaft liche Veränderungen zu engagieren: Die 
eine als Redakteurin einer feministischen Zeitschrift , die andere als Terroristin.  Zugleich bie-
tet der Film einen Einblick in die Gesellschaft  des Westdeutschlands der 50er bis 70er Jahre.

Nůž v hlavě // Messer im Kopf
Reinhard Hauff , BRD 1978, 108 min., DVD
Drama vypráví příběh muže, který ztratil paměť. Policie a média jej považují za nebezpečného 
teroristu. Skličující snímek Reinharda Hauff a zobrazuje společenské klima rok po krvavém 
konci „Německého podzimu“, který rozdělil Německo do dvou politicky nesmiřitelných tábo-
rů. Po projekci bude následovat diskuze s režisérem snímku Reinhardem Hauff em.

Das Drama erzählt die Geschichte eines Mannes, der sein Gedächtnis verloren hat und von Polizei 
und Medien als gefährlicher Terrorist beschuldigt wird. Reinhard Hauff s Film illustriert auf verstö-
rende Art und Weise das gesellschaft liche Klima ein Jahr nach dem blutigen Ende des „Deutschen 
Herbstes“, der eine in zwei unversöhnliche politische Lager gespaltene Bundesrepublik hinterließ. 
Im Anschluss an den Film folgt eine Diskussion mit dem Regisseur Reinhard Hauff .

Smrtelná hra // Todesspiel
Heinrich Breloer, D 1997, 88+89 min., DVD
Dvoudílný televizní fi lm vykresluje události „Německého podzimu“ precizní formou a s na-
pínavou dramatičností. Rozhovory s tehdejšími účastníky, např. bývalým spolkovým kanclé-
řem Helmutem Schmidtem, bývalým prezidentem Spolkového kriminálního úřadu Horstem 
Heroldem nebo Waltrude, vdovou po Hansu Martinovi Schleyerovi, doplňují hrané scény. 

Der zweiteilige Fernsehfi lm zeichnet die Ereignisse des „Deutschen Herbstes“ präzise und 
mit fesselnder Dramatik nach. Interviews mit den damals Beteiligten wie beispielsweise dem 
Ex-Bundeskanzler Helmut Schmidt, dem Ex-BKA Präsident Horst Herold und der Schleyer-
Witwe ergänzen die gespielten Szenen.

Stammheim
Reinhard Hauff , BRD 1985, 107 min., DVD
Snímek rekonstruuje soudní líčení z nejdiskutovanějšího procesu v poválečné německé his-
torii na základě dochovaných protokolů. Konfrontace mezi státem a jeho odpůrci. Po projekci 
bude následovat diskuze s režisérem snímku Reinhardem Hauff em.

Der Film rekonstruiert die Verhandlung des meist diskutierten Gerichtsprozesses in der 
Nachkriegsgeschichte der Bundesrepublik. Die Konfrontation zwischen Staat und Terroris-
ten. Im Anschluss an den Film folgt eine Diskussion mit dem Regisseur Reinhard Hauf

Starbuck Holger Meins
Gerd Conradt, D 2001, 92 min., DVD - DOC
Charakterová studie mladého umělce „Starbucka“ Holgera Meinse, který v roce 1974 zemřel 
ve vězení po 50 dnech hladovky, jíž protestoval proti izolační vazbě, a stal se tak prvním 
mrtvým z řad RAF.

Eine Charakterstudie über den jungen Künstler „Starbuck“ Holger Meins, der 1974 nach 50 
Tagen Hungerstreik gegen seine Isolationshaft  als erstes RAF-Mitglied im Gefängnis starb.

DIE DOKU

Agent, co měl rád šampaňské // Der Champagnerspion
Nadav Schirman, D/ISR 2007, 91 min., DVD
Dokument popisuje životní příběh Ze’ev Gur Arieho, který v 60. letech vzbudil senzaci jako 
izraelský „špión“. V dokumentu, jemuž předcházely dlouholeté rešerše, je použit vzácný fi lmo-
vý materiál z 50. a 60. let. Navíc se k případu Ze’ev Gur Arieho vůbec poprvé vyjadřují i řídící 
důstojníci izraelské tajné služby.    

Erzählt wird die Lebensgeschichte des israelischen Spions Ze’ev Gur Arie, der in den 60er 
Jahren als „Champagner Spion“ Aufsehen erregte. In dem genauestens recherchierten Do-
kumentarfi lm wird seltenes Filmmaterial aus den 1950er und 1960er Jahren gezeigt. Zudem 
äußern sich zum ersten Mal Führungsoffi  ziere des israelischen Geheimdienstes zum Fall.

Fotbal: přísně tajné // Football Under Cover
Ayat Najafi , David Assmann, D 2008, 85 min., DVD
Ženské národní fotbalové mužstvo z Íránu nastoupí proti berlínskému okresní-
mu manšaft u na teheránském stadionu. V tomto přátelském utkání jde o víc než jen 
o fotbal. Fotbalové utkání se zde stává symbolem odporu a touhy po sebeurčení žen. Po projekci 
bude následovat diskuze se zástupkyní Katedry genderových studií FHS.

Die iranische Frauenfußballnationalmannschaft  tritt im eigenen Land gegen eine Berliner Be-
zirksmannschaft  an. Doch bei dem Freundschaft sspiel geht es um mehr als um Fußball: Ein 
Fußballspiel wird hier zum Symbol für Widerstand und den Wunsch nach weiblicher Selbstbe-
stimmung. Im Anschluss an die Filmvorführung fi ndet eine Diskussion mit der Vorsitzenden des 
Lehrstuhls für Gender Studies an der Karlsuniversität in Prag statt.

Full Metal Village
Sung-Hyung Cho, D 2006, 90 min., 35mm
Režisérka Sung-Hyung Cho z Jižní Korey, která již 17 let žije v Německu, podává jak vtip-
ný, tak i komplexní a precizní portrét ospalé vesničky Wacken. Ta se jednou v roce promění 
v centrum heavymetalové scény. Nejde jen o zábavný dokument, Cho navíc zprostředkovává 
fascinující obraz německé identity.

Das ebenso humorvolle, vielschichtige wie präzise Portrait des verschlafenen Dorfes Wacken, 
das einmal im Jahr zur zentralen Anlaufstelle der Heavymetalszene wird, ist nicht nur ein 
sehr unterhaltsamer Dokumentarfi lm, sondern ein faszinierendes Bild deutscher Identität. 
Erzählt mit Augen einer Koreanerin, die seit 17 Jahren in Deutschland lebt.

Kovbojové & Komunisti // Cowboys & Kommunisten
Jessica Feast, NZ/D 2007, 64 min., DVD
Horst Woitalla, starý komunista, a Američan Wally Potts, umělec a majitel typické-
ho amerického pubu, žijí a pracují pod jednou střechou východoberlínského činžáku. 
V tomto fi lmu na sebe naráží dva světy a dva politické systémy.

Horst Woitalla, ein alteingesessener Kommunist  und der Amerikaner Wally Potts, Künstler 
und Besitzer eines skurrilen Szenelokals, treff en in einem Ostberliner Wohnhaus zusammen. 
In  diesem Film prallen zwei Welten und zwei politische Systeme aufeinander. 

Proti času // Aus der Zeit
Harald Friedl, A 2006, 80 min., DVD
Teskný portrét čtyř tradičních vídeňských obchůdků a jejich majitelů: krámek s knofl íky,
kožená galanterie, drogerie a řeznictví - malé ostrůvky bizarnosti a věčnosti mezi stále stejný-
mi nákupními centry v naší konzumní kultuře.

Ein wehmütiges Porträt von vier alten Wiener Traditionsgeschäft en und ihren Besitzern: Ein 
Knopfl aden, ein Lederwarengeschäft , eine Drogerie und eine Fleischerei - kleine Inseln der 
Kuriosität und Zeitlosigkeit zwischen den immer gleichen Shoppingcentern und Einzelhan-
delsketten in der heutigen Konsumkultur. 

Rebelky z Harrasu // Draußen bleiben
Alexander Riedel, D 2007, 84 min., DVD
Jeden rok doprovázel dokumentarista Andreas Riedel šestnáctiletou Valentinu, která 
žije se svou matkou v uprchlickém táboře na okraji Mnichova. Vznikl film o všedním 
dni mladých imigrantek v Německu, které svou zranitelnost často maskují agresivitou 
a odmítavým postojem. 

Ein Jahr lang hat Alexander Riedel die 16-jährige Migrantin Valentina, die in einem Flücht-
lingsheim am Rande von München lebt, mit der Kamera begleitet. Entstanden ist ein 
Film über den Alltag junger Migrantinnen in Deutschland, der ihre Orientierungslosig-
keit und Zerbrechlichkeit zeigt, die sie häufig durch Aggression und Verweigerung zu 
maskieren versuchen.

Smažky // Drifter
Sebastian Heidinger, D 2007, 82 min., DVD
Naléhavá dokumentace dnešních „dětí ze Stanice Zoo“. Film ve střízlivých záběrech popisuje 
všední den tří mladistvých bezdomovců. Po fi lmu bude následovat diskuze se zástupci drogové 
poradny a občanského sdružení SANANIM, Mgr. Štěpánkou Čtrnáctou a Martinem Větrovcem, 
a producentem snímku Nilsem Bökampem. 

Eine eindringliche Dokumentation über die heutigen „Kinder vom Bahnhof Zoo“. 
In nüchternen Bildern zeichnet der Film den Alltag dreier jugendlicher Obdachloser 
nach. Im Anschluss an den Film folgt eine Diskussion mit den Vertretern der Drogen-
beratungsstelle und Bürgerverbandes SANANIM, Frau Mgr. Štěpánka Čtrnáctá und 
Martin Větrovec, und dem Produzenten des Films, Nils Bökamp. 

Sonbol
Niko Apel, D 2008, 57 min., DVD
Dokument o životě jedné neobyčejné ženy v Íránu, která má vlastní zubařskou praxi, žije ve 
svých 35 letech sama a jezdí automobilovou rallye, ale je nucena neustále bojovat za samo-
statnost a svobodu. Po projekci bude následovat diskuze s Niko Apelem (režisér) a Jochenem 
Laubem (producent).

Ein Dokument über das Leben einer ungewöhnlichen iranischen Frau, die ihre eigene 
Zahnarztpraxis besitzt, mit 35 Jahren Single ist und Autorallyes fährt, und über ihren tag-
täglichen Kampf um ihre Selbstständigkeit und Freiheit. Zugleich bietet der Film einen 
Einblick in eine von Widersprüchen gezeichnete Gesellschaft  des Irans der Gegenwart. 
Im Anschluss an die Filmvorführung fi ndet eine Diskussion mit Niko Apel (Regisseur) und 
Jochen Laube (Produzent) statt.

Z očí do očí – historie německého fi lmu //
Auge in Auge – eine deutsche Filmgeschichte
Michael Althen, Hans Helmut Prinzler, D 2008, 106 min., DVD
Zábavná a poučná pocta 110. výročí německého fi lmu. Koláž složená z rozhovorových sekven-
cí, fi lmových esejů a montáží z více než 250 německých fi lmů.  

Eine unterhaltsame und lehrreiche Hommage an 110 Jahre deutschen Film. Eine Collage aus 
Interviews, Filmessays und Montagen aus rund 250 deutschen Filmen.

Zvuky domova // Heimatklänge
Stefan Schwietert, CH/D 2007, 81 min., DVD
Co má společného dětský pláč s ozvěnou jódlování v horách nebo hlavový tón tuvinského 
nomáda s jevištním výkonem sólového zpěváka? Odpověď zní: hlas. Dokument o alpském 
vokálním umění, v němž se mísí hudební tradice místní, ale i okolního světa.

Was hat Babygeschrei mit dem Echo eines Jodlers im Gebirge gemeinsam, was der Kopft on 
eines tuvinischen Nomaden mit der Bühnenshow eines Vokalartisten? Die Antwort lautet: 
Die Stimme. Eine Dokumentation über die alpenländische Vokalkunst und ihre musikalische 
Auseinandersetzung mit heimischen und fremden Traditionen.

DAS DEBÜT

Chiko
Özgür Yildirim, D 2008, 92 min., 35mm
Hrdina snímku Chiko sní o velké kariéře v podsvětí, bouráku a hromadě peněz. Se svým ká-
mošem Tibetem se probojuje až k drogovému bossovi Browniemu a začne pro něj pracovat, 
tím je zatažen do nezadržitelné spirály násilností a pomsty. Po projekci následuje diskuse 
s hlavním představitelem Denisem Moschittem a režisérem snímku Özgürem Yildirimem.

Der Held des Films, Chiko, träumt von der großen Karriere in der Unterwelt, dicken Autos 
und jeder Menge Kohle. Selbstbewusst wie brutal kämpft  er sich mit seinem Kumpel Tibet 
bis zum Drogenboss Brownie vor und erhält tatsächlich einen Einstiegsauft rag. Allmählich 
wird er immer mehr in eine unaufh altsame Spirale an Rache und Gewalt hineingezogen. Im 
Anschluss an die Filmvorführung fi ndet eine Diskussion mit dem Hauptdarsteller des Films, 
Denis Moschitto, und dem Regisseur, Özgür Yildirim, statt.

FILM MUSS FRISCH SEIN 
Přehlídka šesti výjimečných německých studentských fi lmů vzniklých v posledním roce. 
Jedinečné techniky, kombinace postupů i žánrů, brilantní společenské i psychologické studie 
i formální hříčky. Pestrý výběr nepřesahuje standardní celovečerní metráž a zahrnuje díla 
všech žánrů. Kurátorem výběru je Programová rada festivalu Fresh Film Fest. 

Präsentiert werden sechs außergewöhnliche Filme deutscher Studenten, die im letzten Jahr 
entstanden sind. Erwarten kann man einzigartige Techniken, unterschiedliche Herangehens-
weisen an die verschiedenen Genres, brilliante gesellschaft liche und psychologische Studien 
und formale Spielereien. Die abwechslungsreiche Auswahl entspricht der Länge eines nor-
malen Spielfi lms und umfasst Filme aus allen Genres. Der Kurator für die Auswahl ist der 
Programmrat des Festivals Fresh Film Fest.

Šlépěje // Footprints (Franziska Bachmaier, D 2007, 5 min.) 
Robin (Hanno Olderdissen, D 2007, 20 min.) 
Anhalter (Daniel Höpfner, D 2007, 13 min.) 
Hranice // Grenze (Christine Wernke, D 2207, 25 min.) 
Můj otec spí // Mein Vater Schläft (Grzegorz Muskala, D 2007, 14 min.) 
Co o tom může kapka vědět? // Wass weiss der Tropfen davon? 
(Jan Zabeil, D 2007, 12 min.)

Nakonec přijdou turisté // Am Ende kommen Touristen
Robert Thalheim, D 2007, 85 min., 35mm
Náhoda zavála devatenáctiletého Berlíňana Svena do Osvětimi.  Bez znalosti jediného polské-
ho slova má absolvovat civilní službu v památníku bývalého vyhlazovacího tábora. Jeho hlav-
ní povinností je starat se o bývalého vězně Krzeminského, který zde po osvobození zůstal. 

Oswiecim - Auschwitz. Hierher hat es den 19-jährigen Berliner Sven durch Zufall verschla-
gen. Ohne ein Wort Polnisch zu sprechen, soll er in der Gedenkstätte des ehemaligen 
Vernichtungslagers seinen Zivildienst leisten. Zu seinen Hauptaufgaben gehört die 
Betreuung des ehemaligen Häft lings Krzeminski, der nach seiner Befreiung am Ort des 
Grauens geblieben ist.

Přítel // Der Freund - das debut přehodit
Micha Lewinsky, CH 2008, 87 min., 35mm
V reálném životě by Emil a Larissa nikdy nemohli tvořit pár. Ona obdivovaná zpěvačka, on 
nesmělý samotář. Ironií osudu dostává Emil šanci až v okamžiku, kdy Larissa náhle zemře. 
Začne se vydávat za jejího přítele, dostává se mu uznání, po kterém vždy toužil. 

Im wirklichen Leben wären Emil und Larissa nie ein Paar - sie, die von allen umschwärmte 
Sängerin; er, ein schüchterner Außenseiter. Ironischerweise erhält Emil erst eine Chance, 
als Larissa ums Leben kommt: Er gibt sich als ihr Freund aus und bekommt endlich die 
Anerkennung, die er immer suchte.
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